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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖
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Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01米。

KEY PLAN
索引圖

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01米。
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Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。

代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。

代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.
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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖
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Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 
6.01 to 7.21 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01至7.21米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 
6.01 to 7.21 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01至7.21米。
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Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。
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above the Hong Kong Principal Datum.
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Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01米。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.01米。

N

Roof 天台升降機房
Room

Lift Machine

Top Roof 頂層天台

Tower 7 第7座

停車場
Carpark

花園
Garden

Level of the lowest
Residential Floor
最低住宅樓層水平

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

緊急車輛通道

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Vehicular Access
Emergency

園林地帶
Area

Landscape

地庫
Basement

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance Lobby

1.60m (米)

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

Roof 天台升降機房
Room

Lift Machine

Top Roof 頂層天台

Tower 8 第8座

花園
最低住宅樓層水平

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Garden

Level of the lowest
residential floor

園林地帶
Area

Landscape

停車場
Carpark

地庫
Basement

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance Lobby緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

1.60m (米)

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

Roof 天台升降機房
Room

Lift Machine

Top Roof 頂層天台

Tower 9 第9座

花園
最低住宅樓層水平

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Garden

Level of the lowest
residential floor

園林地帶
Area

Landscape

停車場
Carpark

地庫
Basement

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance Lobby緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

1.60m (米)

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

索引圖
KEY PLAN

第3座

第2座

第1座

第5座

第6座
第7座

第9座第8座

第10座

洋房1號

洋
房

2號

洋
房

3號

洋
房

6號

洋
房

8號

洋
房

7號洋
房

5號

洋
房

9號
洋

房
10

號
洋

房
11

號
洋

房
12

號
洋

房
15

號
洋

房
16

號
洋

房
17

號
洋

房
18

號

洋
房

19
號

洋
房

20
號

洋
房

21
號

洋
房

22
號

洋
房

23
號

洋
房

25
號

洋
房

26
號

洋
房

27
號

洋房28號

洋房29號

洋房30號

洋房31號

洋房32號

洋房33號

住戶康樂設施 2
(多用途球類運動場)

垃圾及物料回收房

機電房與管理員宿舍

5.
4

LOT 1066 IN D.D.103,

PROJECT TITLE :
PROPOSED RESIDENTIAL DEVELOPMENT AT

AU TAU, YUEN LONG , NEW TERRITORIES

DRAWING TITLE :
CROSS-SECTION PLANS OF TOWER 7-9

Dotted line denotes the lowest residential floor.

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。

代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.

CROSS-SECTION PLAN (6) CROSS-SECTION PLAN (7) CROSS-SECTION PLAN (8)

DRAFT
22 AUG 2019

6 - 7 - 8 -

6 - 7 - 8 -

Roof 天台升降機房
Room

Lift Machine

Top Roof 頂層天台

Tower 7 第7座

停車場
Carpark

花園
Garden

Level of the lowest
Residential Floor
最低住宅樓層水平

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

緊急車輛通道

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Vehicular Access
Emergency

園林地帶
Area

Landscape

地庫
Basement

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance Lobby

1.60m (米)

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

Roof 天台升降機房
Room

Lift Machine

Top Roof 頂層天台

Tower 8 第8座

花園
最低住宅樓層水平

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Garden

Level of the lowest
residential floor

園林地帶
Area

Landscape

停車場
Carpark

地庫
Basement

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance Lobby緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

1.60m (米)

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

Roof 天台升降機房
Room

Lift Machine

Top Roof 頂層天台

Tower 9 第9座

花園
最低住宅樓層水平

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Garden

Level of the lowest
residential floor

園林地帶
Area

Landscape

停車場
Carpark

地庫
Basement

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance Lobby緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

1.60m (米)

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

索引圖
KEY PLAN

第3座

第2座

第1座

第5座

第6座
第7座

第9座第8座

第10座

洋房1號

洋
房

2號

洋
房

3號

洋
房

6號

洋
房

8號

洋
房

7號洋
房

5號

洋
房

9號
洋

房
10

號
洋

房
11

號
洋

房
12

號
洋

房
15

號
洋

房
16

號
洋

房
17

號
洋

房
18

號

洋
房

19
號

洋
房

20
號

洋
房

21
號

洋
房

22
號

洋
房

23
號

洋
房

25
號

洋
房

26
號

洋
房

27
號

洋房28號

洋房29號

洋房30號

洋房31號

洋房32號

洋房33號

住戶康樂設施 2
(多用途球類運動場)

垃圾及物料回收房

機電房與管理員宿舍

5.
4

LOT 1066 IN D.D.103,

PROJECT TITLE :
PROPOSED RESIDENTIAL DEVELOPMENT AT

AU TAU, YUEN LONG , NEW TERRITORIES

DRAWING TITLE :
CROSS-SECTION PLANS OF TOWER 7-9

Dotted line denotes the lowest residential floor.

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。

代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

above the Hong Kong Principal Datum.

CROSS-SECTION PLAN (6) CROSS-SECTION PLAN (7) CROSS-SECTION PLAN (8)

DRAFT
22 AUG 2019

6 - 7 - 8 -

6 - 7 - 8 -

CROSS-SECTION PLAN (6) 	截面圖(6) CROSS-SECTION PLAN (7) 	截面圖(7) CROSS-SECTION PLAN (8) 	截面圖(8)



190

CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

N

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 6.10 metres above the Hong Kong Principal Datum. 
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.10米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the 
building is 7.18 metres above the Hong Kong Principal Datum. 
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	7.18米。
The part of Ramp to Carpark 2 adjacent to the building is 3.62 to 6.10 metres 
above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段往停車場2號的坡道為香港主水平基準以上3.62至6.10米

KEY PLAN
索引圖

CROSS-SECTION PLAN (9) 	截面圖(9) CROSS-SECTION PLAN (10) 	截面圖(10)

停車場
Carpark

花園

Top Roof
頂層天台

Tower 10 第10座

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

最低住宅樓層水平

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Roof 天台

Garden
Level of the lowest
residential floor

0.20m (米)

地庫
Basement

緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

住戶娛樂設施2

Resident's Recreational Facilities 2
(Multi-Purpose Ball Court)

（多途用球類運動場）

升降機房
Room

Lift Machine

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance

Lobby

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

Top Roof
頂層天台

升降機房
Room

Lift Machine

Tower 10 第10座

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit
1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit

停車場
Carpark

緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

1.28m (米)

花槽
Planter

花槽
Planter

最低住宅樓層水平

Level of the lowest
residential floor

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

往停車場2號的坡道
Ramp to Carpark 2

1.28m (米)

3.76m (米)

索引圖
KEY PLAN

第3座

第2座

第1座

第5座

第6座
第7座

第9座第8座

第10座

洋房1號

洋
房

2號

洋
房

3號

洋
房

6號

洋
房

8號

洋
房

7號洋
房

5號

洋
房

9號
洋

房
10

號
洋

房
11

號
洋

房
12

號
洋

房
15

號
洋

房
16

號
洋

房
17

號
洋

房
18

號

洋
房

19
號

洋
房

20
號

洋
房

21
號

洋
房

22
號

洋
房

23
號

洋
房

25
號

洋
房

26
號

洋
房

27
號

洋房28號

洋房29號

洋房30號

洋房31號

洋房32號

洋房33號

住戶康樂設施 2
(多用途球類運動場)

垃圾及物料回收房

機電房與管理員宿舍

5.
4

LOT 1066 IN D.D.103,

PROJECT TITLE :
PROPOSED RESIDENTIAL DEVELOPMENT AT

AU TAU, YUEN LONG , NEW TERRITORIES

DRAWING TITLE :
CROSS-SECTION PLAN OF TOWER 10

Dotted line denotes the lowest residential floor.

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。

代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.18 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.18米。

above the Hong Kong Principal Datum.

CROSS-SECTION PLAN (10)

DRAFT
22 AUG 2019

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.10 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.10米。

above the Hong Kong Principal Datum.

CROSS-SECTION PLAN (9)

9
-

9
-

10-

10-

停車場
Carpark

花園

Top Roof
頂層天台

Tower 10 第10座

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

最低住宅樓層水平

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit

Roof 天台

Garden
Level of the lowest
residential floor

0.20m (米)

地庫
Basement

緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

住戶娛樂設施2

Resident's Recreational Facilities 2
(Multi-Purpose Ball Court)

（多途用球類運動場）

升降機房
Room

Lift Machine

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit
地下入口大堂

G/F
Entrance

Lobby

1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

Top Roof
頂層天台

升降機房
Room

Lift Machine

Tower 10 第10座

15/F Residential Unit

12/F Residential Unit

11/F Residential Unit

10/F Residential Unit

9/F Residential Unit

8/F Residential Unit

7/F Residential Unit

6/F Residential Unit

5/F Residential Unit

3/F Residential Unit

2/F Residential Unit

1/F Residential Unit
1樓 住宅單位

2樓 住宅單位

3樓 住宅單位

5樓 住宅單位

6樓 住宅單位

7樓 住宅單位

8樓 住宅單位

9樓 住宅單位

10樓 住宅單位

11樓 住宅單位

12樓 住宅單位

15樓 住宅單位

地下住宅單位

G/F
Residential

Unit

停車場
Carpark

緊急車輛通道

Vehicular Access
Emergency

1.28m (米)

花槽
Planter

花槽
Planter

最低住宅樓層水平

Level of the lowest
residential floor

B
O

U
N

D
A

R
Y

 L
IN

E
界

線

往停車場2號的坡道
Ramp to Carpark 2

1.28m (米)

3.76m (米)

索引圖
KEY PLAN

第3座

第2座

第1座

第5座

第6座
第7座

第9座第8座

第10座

洋房1號

洋
房

2號

洋
房

3號

洋
房

6號

洋
房

8號

洋
房

7號洋
房

5號

洋
房

9號
洋

房
10

號
洋

房
11

號
洋

房
12

號
洋

房
15

號
洋

房
16

號
洋

房
17

號
洋

房
18

號

洋
房

19
號

洋
房

20
號

洋
房

21
號

洋
房

22
號

洋
房

23
號

洋
房

25
號

洋
房

26
號

洋
房

27
號

洋房28號

洋房29號

洋房30號

洋房31號

洋房32號

洋房33號

住戶康樂設施 2
(多用途球類運動場)

垃圾及物料回收房

機電房與管理員宿舍

5.
4

LOT 1066 IN D.D.103,

PROJECT TITLE :
PROPOSED RESIDENTIAL DEVELOPMENT AT

AU TAU, YUEN LONG , NEW TERRITORIES

DRAWING TITLE :
CROSS-SECTION PLAN OF TOWER 10

Dotted line denotes the lowest residential floor.

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.

虛線為最低住宅樓層水平。

代表香港主水平基準以上的高度(米)。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.18 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.18米。

above the Hong Kong Principal Datum.

CROSS-SECTION PLAN (10)

DRAFT
22 AUG 2019

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.10 metres

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.10米。

above the Hong Kong Principal Datum.

CROSS-SECTION PLAN (9)

9
-

9
-

10-

10-



191

CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

N

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 5.50 to 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	5.50至6.01米。
The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.00 to 4.20 metres above the Hong Kong Principal Datum. 
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上	4.00	至4.20米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
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CROSS-SECTION PLAN (1)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 5.50 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.50米。

 截面圖 (1)

CROSS-SECTION PLAN (2)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (2)
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The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.00 to 4.20 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.00 至4.20米。
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CROSS-SECTION PLAN (1)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 5.50 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.50米。

 截面圖 (1)

CROSS-SECTION PLAN (2)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (2)
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The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.00 to 4.20 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.00 至4.20米。
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CROSS-SECTION PLAN (3) 截面圖(3)

CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

N

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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CROSS-SECTION PLAN (3)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (3)
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The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。
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CROSS-SECTION PLAN (3)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (3)

3
-

3 -

The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.

毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.  
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上4.30米。
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CROSS-SECTION PLAN (4)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (4)

CROSS-SECTION PLAN (5)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (5)
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The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。

The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.  
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上4.30米。
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CROSS-SECTION PLAN (4)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (4)

CROSS-SECTION PLAN (5)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (5)
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The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。

The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。
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CROSS-SECTION PLAN (4)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (4)

CROSS-SECTION PLAN (5)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (5)
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The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。

The part of Ko Po Road adjacent to the building is 4.30 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段高埔路為香港主水平基準以上 4.30米。

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。

CROSS-SECTION PLAN (4) 截面圖(4)

CROSS-SECTION PLAN (5) 截面圖(5)
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N

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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CROSS-SECTION PLAN (6)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (6)

CROSS-SECTION PLAN (7)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (7) CROSS-SECTION PLAN (8)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (8)
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CROSS-SECTION PLAN (6)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (6)

CROSS-SECTION PLAN (7)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (7) CROSS-SECTION PLAN (8)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (8)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong 
Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
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CROSS-SECTION PLAN (11)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (11)

CROSS-SECTION PLAN (12)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (12) CROSS-SECTION PLAN (13)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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CROSS-SECTION PLAN (11)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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CROSS-SECTION PLAN (12)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (12) CROSS-SECTION PLAN (13)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
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毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
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CROSS-SECTION PLAN (14)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (16)

14 -
15 - 16 -

14 -
15 - 16 -

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN (14)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
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CROSS-SECTION PLAN (15)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (15) CROSS-SECTION PLAN (16)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (16)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN (14)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (14)

CROSS-SECTION PLAN (15)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (15) CROSS-SECTION PLAN (16)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (16)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

N

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。

KEY PLAN
索引圖

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 to 6.78 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01至6.78米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.16米。

CROSS-SECTION PLAN (17) 截面圖(17)

CROSS-SECTION PLAN (18) 截面圖(18)
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CROSS-SECTION PLAN (17)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 to 6.78 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01 至 6.78米。

 截面圖 (17)

CROSS-SECTION PLAN (18)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.16米。

 截面圖 (18)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN (17)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 to 6.78 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01 至 6.78米。

 截面圖 (17)

CROSS-SECTION PLAN (18)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.16米。

 截面圖 (18)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN (17)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 to 6.78 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01 至 6.78米。

 截面圖 (17)

CROSS-SECTION PLAN (18)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.16米。

 截面圖 (18)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

NKEY PLAN
索引圖

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is  7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong 
Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	7.51米。
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CROSS-SECTION PLAN (19)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is  7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (19)

CROSS-SECTION PLAN (20)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (20) CROSS-SECTION PLAN (21)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (21)
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CROSS-SECTION PLAN (19)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is  7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (19)

CROSS-SECTION PLAN (20)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (20) CROSS-SECTION PLAN (21)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (21)
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CROSS-SECTION PLAN (19)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is  7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (19)

CROSS-SECTION PLAN (20)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (20) CROSS-SECTION PLAN (21)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 7.51米。

 截面圖 (21)
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Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。

CROSS-SECTION PLAN (19) 截面圖(19)

CROSS-SECTION PLAN (20) 截面圖(20) CROSS-SECTION PLAN (21) 截面圖(21)
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發展項目中的建築物的橫截面圖
CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖
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CROSS-SECTION PLAN (22)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.97 to 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上  6.97 至 7.51米。

 截面圖 (22)

CROSS-SECTION PLAN (23)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.43 to 6.97 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.43 至 6.97米。

 截面圖 (23) CROSS-SECTION PLAN (24)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 to 6.43 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.16 至 6.43米。

 截面圖 (24)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.97 to 7.51 metres above the Hong Kong 
Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.97至7.51米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.43 to 6.97 metres above the Hong Kong 
Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.43至6.97米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 to 6.43 metres above the 
Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.16至6.43米。
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CROSS-SECTION PLAN (22)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.97 to 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上  6.97 至 7.51米。

 截面圖 (22)

CROSS-SECTION PLAN (23)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.43 to 6.97 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.43 至 6.97米。

 截面圖 (23) CROSS-SECTION PLAN (24)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 to 6.43 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.16 至 6.43米。

 截面圖 (24)
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CROSS-SECTION PLAN (22)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.97 to 7.51 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上  6.97 至 7.51米。

 截面圖 (22)

CROSS-SECTION PLAN (23)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.43 to 6.97 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.43 至 6.97米。

 截面圖 (23) CROSS-SECTION PLAN (24)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.16 to 6.43 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.16 至 6.43米。

 截面圖 (24)

22 -
23 - 24 -

22 -
23 - 24 -

CROSS-SECTION PLAN (22) 截面圖(22)

CROSS-SECTION PLAN (23) 截面圖(23) CROSS-SECTION PLAN (24) 截面圖(24)
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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖
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CROSS-SECTION PLAN (25)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (25)

25
-25

-

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.70 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.70米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.70 metres above the Hong Kong 
Principal Datum.  
毗連建築物的一段相鄰發展項目的緊急車輛通道為香港主水平基準以上6.70米。

CROSS-SECTION PLAN (25) 截面圖(25)
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CROSS-SECTION PLAN (25)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (25)

25
-25

-

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.70 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.70米。

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.15 to 6.40 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.15至6.40米。

CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖
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CROSS-SECTION PLAN (26)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (26)

CROSS-SECTION PLAN (27)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (27)

26
-27

-26
-27
-

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.40 to 6.48 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.40 至 6.48米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.15 to 6.40 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.15 至 6.40米。
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CROSS-SECTION PLAN (26)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (26)

CROSS-SECTION PLAN (27)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (27)

26
-27

-26
-27
-

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.40 to 6.48 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.40 至 6.48米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.15 to 6.40 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.15 至 6.40米。
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CROSS-SECTION PLAN (26)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (26)

CROSS-SECTION PLAN (27)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (27)

26
-27

-26
-27
-

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.40 to 6.48 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.40 至 6.48米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.15 to 6.40 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.15 至 6.40米。

CROSS-SECTION PLAN (26) 截面圖(26)

CROSS-SECTION PLAN (27) 截面圖(27)

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 6.40 to 6.48 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的緊急車輛通道為香港主水平基準以上	6.40至6.48米。
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虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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CROSS-SECTION PLAN (28)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (28)

CROSS-SECTION PLAN (29)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (29) CROSS-SECTION PLAN (30)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (30)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90 至 6.00米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90 至 6.00米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong 
Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90至6.00米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong 
Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 
metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90至6.00米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong 
Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 metres 
above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段相鄰發展項目的緊急車輛通道為香港主水平基準以上5.90米。
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CROSS-SECTION PLAN (28)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (28)

CROSS-SECTION PLAN (29)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (29) CROSS-SECTION PLAN (30)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (30)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90 至 6.00米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90 至 6.00米。
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CROSS-SECTION PLAN (28)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (28)

CROSS-SECTION PLAN (29)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (29) CROSS-SECTION PLAN (30)
The part of Emergency Vehicular Access (EVA) adjacent to the building is 6.01 metres above the Hong Kong Principal Datum.
毗連建築物的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 6.01米。

 截面圖 (30)
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The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90 至 6.00米。

The part of Emergency Vehicular Access (EVA) of adjoining Development adjacent to the building is 5.90 to 6.00 metres above the Hong Kong Principal Datum.
建築物相鄰地段的一段緊急車輛通道為香港主水平基準以上 5.90 至 6.00米。

CROSS-SECTION PLAN (28) 截面圖(28)

CROSS-SECTION PLAN (29) 截面圖(29) CROSS-SECTION PLAN (30) 截面圖(30)
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CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE DEVELOPMENT
發展項目中的建築物的橫截面圖

N

Dotted line denotes the lowest residential floor.
虛線為最低住宅樓層水平。

Denotes height (in metres) above the Hong Kong Principal Datum.
代表香港主水平基準以上的高度(米)。
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